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UN’OASI IN CITTA’

Canova protagonista di una dimora metropolitana dal sapore antico, 

lontana dal rumore del centro, ma vicina alle sue comodità.

ОАЗИС В ГОРОДЕ. Canova — выражение столичного 
вкуса в духе старины: вдали от шумного центра 
города, но рядом с его удобствами.

城市绿洲. Canova地处都市的一座住宅之中，拥有古老
的风味，远离喧闹的市中心，在这里可以享受到舒适的
感觉。

A HAVEN IN THE CITY. Canova is the protagonist of a metropoli-
tan house with an antique flavour, far from the noise of the cen-
tre but near to its comforts.

UNE OASIS EN VILLE. Canova est protagoniste d’une demeure 
métropolitaine qui a un aspect ancien, lointaine du bruit du cen-
tre, mais proche des conforts.4  
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Bases et colonnes : Laqué mat Piombo M.17 – Éléments de cu-
isine : Laqué mat Piombo M.17 et verre transparent – Poignée 
à coquillage : n° 106 Nickel spazzolato - Socle façonné : La-
qué mat Piombo M.17 H.12 cm – Plan de travail : K-proof paci-
fic grey sandlite - Étagères : Laqué mat Bianco M.10 – Flancs 
Cage bois :  Laqué mat Piombo M.17

Основания и колонны: Матовый лак Piombo M.17- Навесная 
мебель: Матовый лак Piombo M.17  и прозрачные стекла - 
Ручки в виде раковины: n° 106 Nickel spazzolato - Фигурный 
цоколь: Матовый лак Piombo M.17 высота 12 см - Рабочая 
поверхность: K-proof pacific grey sandlite - Полки: Матовый 
лак Bianco M.10 - Боковые части деревянной решетки:  
Матовый лак Piombo M.17

基座和柱子：哑光漆Piombo M.17 - 悬拱：哑光漆 Piombo 
M.17 和透明玻璃 - 把手和装饰： 106号Nickel spazzolato - 成
型座：哑光漆Piombo M.17 H.12 cm - 作业台： K-proof pa-
cific grey sandlite - 托架：哑光漆 Bianco M.10 - 木质侧边框
架： 哑光漆Piombo M.17

Basi e colonne: Laccato opaco Piombo M.17 

- Pensili: Laccato opaco Piombo M.17  e vetro 

trasparente - Maniglia a conchiglia: n° 106 

Nickel spazzolato - Zoccolo sagomato: Lac-

cato opaco Piombo M.17 H.12 cm - Piano di la-

voro: K-proof pacific grey sandlite - Mensole: 

Laccato opaco Bianco M.10 - Fianchi Gabbia 

legno:  Laccato opaco Piombo M.17

Bases and tall units: Matt lacquered Piombo M.17 - Han-
ging elements: Matt lacquered Piombo M.17  and transpa-
rent glass - Shell handle: no. 106 Nickel spazzolato - Shaped 
base: Matt lacquered Piombo M.17 H.12 cm - Working surface: 
K-proof pacific grey sandlite - Shelves: Matt lacquered Bianco 
M.10 - Wooden cage sides:  Matt lacquered Piombo M.17
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Sideboard with wooden cage and doors: Matt lacquered 
Piombo M.17 - Top: Matt lacquered Piombo M.17 - Shell hand-
le: no. 106 Nickel spazzolato

Dressoir avec Cage en bois et portes : Laqué mat Piombo 
M.17 – Plan de travail : Laqué mat Piombo M.17 – Poignée à 
coquillage : n° 106 Nickel spazzolato

Сервант с деревянной решеткой и створками: Матовый 
лак Piombo M.17 - Верх: Матовый лак Piombo M.17 - Ручки в 
виде раковины: n° 106 Nickel spazzolato

正面和侧边采用木质框架的餐具橱：哑光漆Piombo M.17 - 顶
板：哑光漆Piombo M.17 - 把手和装饰：106号Nickel spazzo-
lato

Credenza con Gabbia legno e ante: Lacca-

to opaco Piombo M.17 - Top: Laccato opaco 

Piombo M.17 - Maniglia a conchiglia: n° 106 

Nickel spazzolato
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Lorem ipsum dolor sit amet, 

consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor in-
cididunt ut labore et dolore magna aliqua. consectetur 
adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut 

labore et dolore magna aliqua. 

Un elegante rifugio

Canova, un gusto ricercato per una casa di charme.

AN ELEGANT SHELTER. Canova, a refined taste for a charming 
home.
UN ÉLÉGANT REFUGE. Canova, un goût recherché pour une mai-
son de charme. 

ОБИТЕЛЬ ЭЛЕГАНТНОСТИ. Canova: изысканный вкус 
для очаровательного дома.
优雅的隐私地. Canova是一座拥有精致品位的迷人房子。
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Bases, colonnes et éléments de cuisine :  Laqué mat Bianco 
M.10 – Poignée à coquillage : n° 106 Nickel spazzolato - Bou-
ton : n° 106 Nickel spazzolato - Socle façonné : Laqué mat 
Bianco M.10 – Plan de travail et dossier :  Okite bianco classico 
– Bibliothèque Canova : Laqué mat Bianco M.10

Основания, колонны и навесная мебель:  Матовый лак 
Bianco M.10 - Ручки в виде раковины: n° 106 Nickel spaz-
zolato - Круглая ручка: n° 106 Nickel spazzolato - Фигурный 
цоколь: Матовый лак Bianco M.10 - Рабочая и задняя 
поверхность:  Okite bianco classico - Книжный шкаф Cano-
va: Матовый лак Bianco M.10

基座、柱子和悬拱：哑光漆Bianco M.10 - 把手和装饰：106
号Nickel spazzolato - 抓柄：106号Nickel spazzolato - 成型
座：哑光漆Bianco M.10 - 作业台和后板：Okite bianco clas-
sico - Canova书橱：哑光漆Bianco M.10

Basi, colonne e pensili:  Laccato opaco Bian-

co M.10 - Maniglia a conchiglia: n° 106 Nickel 

spazzolato - Pomolo: n° 106 Nickel spazzolato 

- Zoccolo sagomato: Laccato opaco Bian-

co M.10 - Piano di lavoro e schienale:  Okite 

bianco classico - Libreria Canova: Laccato 

opaco Bianco M.10

Bases, tall units and Hanging elements:  Matt lacquered Bian-
co M.10 - Shell handle: no. 106 Nickel spazzolato - Knob: no. 
106 Nickel spazzolato - Shaped base: Matt lacquered Bianco 
M.10 - Working surface and backrest:  Okite bianco classico - 
Canova bookcase: Matt lacquered Bianco M.10
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Credenza con Gabbia legno e ante: 

Laccato opaco Sabbia M.14 - Top: Lac-

cato opaco Sabbia M.14 - Maniglia a 

conchiglia: n° 106 Nickel spazzolato - Po-

molo: n° 106 Nickel spazzolato

Sideboard with wooden cage and doors: Matt lacquered Sabbia M.14 
- Top: Matt lacquered Sabbia M.14 - Shell handle: no. 106 Nickel spazzo-
lato - Knob: no. 106 Nickel spazzolato

Dressoir avec Cage en bois et portes : Laqué mat Sabbia M.14 – Plan de 
travail : Laqué mat Sabbia M.14 – Poignée à coquillage : n° 106 Nickel spaz-
zolato – Bouton : n° 106 Nickel spazzolato

Сервант с деревянной решеткой и створками: 
Матовый лак Sabbia M.14 - Верх: Матовый лак Sab-
bia M.14 - Ручки в виде раковины: n° 106 Nickel spaz-
zolato - Круглая ручка: n° 106 Nickel spazzolato

正面和侧面采用木质框架的餐具橱：哑光漆Sabbia 
M.14 - 顶板：哑光漆Sabbia M.14 - 把手和装饰：106
号Nickel spazzolato - 抓柄：106号Nickel spazzolato28  29



IL SILENZIO DEL LAGO

Stile ed armonia sono i protagnisti di una dimora immersa 

nel silenzio del lago.

ТИХОЕ ОЗЕРО. Стиль и гармония — главные темы 
обители, погруженной в тишину у озера. 

湖泊般寂静. 风格与和谐是隐匿在湖泊般寂静中的民居的
主要元素。

THE SILENCE OF THE LAKE. Style and harmony are the protagoni-
sts of a house surrounded by the silence of the lake. 

LE SILENCE D’UN LAC. Le style et l’harmonie sont les protagoni-
stes d’une demeure immergée dans le silence d’un lac.  30  



Bases, colonnes et éléments de cuisine : Laqué mat Bianco 
M.10 - Poignée : n° 103 Acciaio - Socle : Laqué mat Bianco M.10 
– Plan de travail : K-Prof Ipanema Beige -  Étagères : Frêne 
Miel avec un porte étagères Linea Country – Cage en bois et 
étagères : Laqué mat Bianco M.10 – Comptoir petit déjeuner 
: Frassino Miele

Основания, колонны и навесная мебель: Матовый лак 
Bianco M.10  -  Ручка: n° 103  Acciaio - Цоколь: Матовый лак 
Bianco M.10 - Рабочая поверхность: K-Prof Ipanema Beige 
-  Полки: Frassino Miele с кронштейнами Linea Country - 
Деревянная решетка и полки: Матовый лак Bianco M.10 
- Бар: Frassino Miele

基座、柱子和悬拱：哑光漆Bianco M.10  -  把手： n° 103  Ac-
ciaio - 底座：哑光漆Bianco M.10 -作业台：K-Prof Ipanema 
Beige - 托架：搭配Linea Country线条的Frassino Miele - 木
质框架和平台：哑光漆Bianco M.10 - 小吃： Frassino Miele

Basi, colonne e pensili: Laccato opaco Bian-

co M.10  -  Maniglia: n° 103  Acciaio - Zoccolo: 

Laccato opaco Bianco M.10 - Piano di lavo-

ro: K-Prof Ipanema Beige -  Mensole: Frassino 

Miele con reggimensole Linea Country - Gab-

bia legno e ripiani: Laccato opaco Bianco 

M.10 - Snack: Frassino Miele

Bases, tall units and Hanging elements: Matt lacquered Bian-
co M.10  -  Handle: n° 103  Acciaio - Base: Matt lacquered Bian-
co M.10 - Working surface: K-Prof Ipanema Beige -  Shelves: 
Honey coloured ash wood with country range shelf support - 
Wood cage and shelves: Matt lacquered Bianco M.10 - Snack: 
Frassino Miele
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L’INCANTO DELLA CAMPAGNA

Immersa nel verde della campagna, Canova coniuga egregiamente 

modernità ed antichi sapori.

THE CHARM OF THE COUNTRYSIDE. Surrounded by the green 
countryside, Canova perfectly combines modernity and ancient 
tastes.

L’ENCHANTEMENT DE LA CAMPAGNE. Immergée dans le vert de 
la campagne, Canova unit très bien la modernité et les goûts 
anciens. 

ДЕРЕВЕНСКОЕ ОЧАРОВАНИЕ. Погруженная в 
деревенскую зелень, Canova блестяще сочетает в 
себе современность и дух старины.

乡村的魅力. Canova隐匿在绿色乡村当中，出色地结合
了现代和传统食品。

42  



44  45



46  47



Bases et colonnes : Laqué mat Pavone M.41 – Éléments de 
cuisine et cimaise : Laqué mat Pavone M.41- Poignée :  n° 104 
Ghisa – Socle façonné : Laqué mat Pavone M.41 – Plan de 
travail : stratifié postformé grigio cemento cuore nero -  Bi-
bliothèque avec dossier en douelles et étagères : Laqué mat 
Pavone M.41 – Bases comptoir : Frassino miele – Cage en bois 
et étagères : Frassino miele – Dossier en douelles avec étag-
ères : Frassino miele

Основания, колонны: Матовый лак Pavone M.41 - Навесная 
мебель и архитектурные обломы: Матовый лак Pavone 
M.41- Ручка: n° 104  Ghisa - Фигурный цоколь: Матовый лак 
Pavone M.41 - Рабочая поверхность: Слоистый пластик gri-
gio cemento cuore nero -  Книжный шкаф с задней частью 
в виде бочарных клепок и полками: Матовый лак Pavo-
ne M.41 - Основания стойки: Frassino miele - Деревянная 
решетка и полки: Frassino miele - Задняя часть в виде 
бочарных клепок и с полками: Frassino miele

基座和柱子：哑光漆Pavone M.41 - 悬拱和波纹线脚：哑
光漆Pavone M.41- 把手：n° 104  Ghisa - 成型座：哑光
漆Pavone M.41 -作业台：层压铁板 grigio cemento cuo-
re nero - 背棍支撑和悬拱书橱：哑光漆Pavone M.41 - 柜
座：Frassino miele - 木质框架和平台： Frassino miele - 悬
拱后背：Frassino miele

Basi, colonne: Laccato opaco Pavone M.41 

- Pensili e cimasa: Laccato opaco Pavone 

M.41- Maniglia: n° 104  Ghisa - Zoccolo sago-

mato: Laccato opaco Pavone M.41 - Piano 

di lavoro: Laminato stratificato grigio ce-

mento cuore nero -  Libreria con schienale 

dogato e mensole: Laccato opaco Pavone 

M.41 - Basi bancone: Frassino miele - Gab-

bia legno e ripiani: Frassino miele - Schiena-

le dogato con mensole: Frassino miele

Bases and tall units: Matt lacquered Pavone M.41 - Hanging 
elements and pediment: Matt lacquered Pavone M.41- Hand-
le: n° 104  Ghisa - Shaped base: Matt lacquered Pavone M.41 
- Working surface: Stratified laminated grigio cemento cuore 
nero -  Bookcase with staved backrest and shelves: Matt lac-
quered Pavone M.41 - counter top base: Frassino miele - Wo-
oden cage and shelves: Frassino miele - Staved backrest with 
shelves: Frassino miele
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TRA LE DOLCI COLLINE

Grazie alla sua personalità eclettica Canova dona una straordinaria 

eleganza che  si diffonde in tutta la casa.

BETWEEN GENTLE HILLS. Thanks to its eclectic personality, Casa-
nova emits an extraordinary elegance, that spreads all around 
the house.

PARMI LES DOUCES COLLINES. Grâce à sa personnalité éclectiq-
ue, Canova donne une extraordinaire élégance qui se répand 
dans toute la maison.

СРЕДИ ЖИВОПИСНЫХ ХОЛМОВ. Благодаря 
своей характерной эклектичности Canova придает 
невероятную элегантность, “заражающую” весь 
дом.

平缓的山间. 得益于Canova的不拘一格，为房间内带来
了非凡的优雅。54  
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Bases et colonnes : Laqué mat Sabbia M.14 – Éléments de cu-
isine et cimaise : Laqué mat Sabbia M.14 et verre transparent 
– Poignée à coquillage : n° 106 Oro francese - Bouton : n° 106 
Oro francese – Socle façonné : Laqué mat Sabbia M.14 – Plan 
de travail : Okite bianco regina – Bibliothèque Cage en bois 
avec plancher bas : structure Frassino miele et étagères La-
qué mat Sabbia M.14 

Основания и колонны: Матовый лак Sabbia M.14 - Навесная 
мебель и архитектурный излом: Матовый лак Sabbia M.14 
и прозрачные стекла - Ручки в виде раковины: n° 106 Oro 
francese - Круглая ручка: n° 106 Oro francese - Фигурный 
цоколь: Матовый лак Sabbia M.14 - Рабочая поверхность: 
Okite bianco regina - Книжный шкаф: деревянная решетка 
со снижающейся поверхностью: структура Frassino miele 
и полки Матовый лак Sabbia M.14 

基座和柱子：哑光漆Sabbia M.14 - 悬拱和波纹线脚：哑光漆
Sabbia M.14和透明玻璃 - 把手和装饰：n° 106 Oro francese 
- 抓柄： n° 106 Oro francese - 成型座：哑光漆Sabbia M.14 - 
作业台：Okite bianco regina - 木质框架且配备下降平面的书
橱：结构Frassino miele和哑光漆平面Sabbia M.14 

Basi e colonne: Laccato opaco Sabbia M.14 - 

Pensili e cimasa: Laccato opaco Sabbia M.14 

e vetro trasparente - Maniglia a conchiglia: 

n° 106 Oro francese - Pomolo: n° 106 Oro fran-

cese - Zoccolo sagomato: Laccato opaco 

Sabbia M.14 - Piano di lavoro: Okite bianco 

regina - Libreria Gabbia legno con piano ri-

bassato: struttura Frassino miele e ripiani Lac-

cato opaco Sabbia M.14 

Bases and tall units: Matt lacquered Sabbia M.14 - Hanging 
elements and pediment: Matt lacquered Sabbia M.14 and 
transparent glass - Shell handle: n° 106 Oro francese - Knob: 
n° 106 Oro francese - Shaped base: Matt lacquered Sabbia 
M.14 - Working surface: Okite bianco regina - Bookcase with 
wooden cage and low floor: structure Frassino miele and 
shelves are made in matt lacquered Sabbia M.14 
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Lorem ipsum dolor sit amet, 

consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor in-
cididunt ut labore et dolore magna aliqua. consectetur 
adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut 

labore et dolore magna aliqua. 

UN ATTICO IN CITTA’

Canova tocca il cielo e crea un nido domestico caldo e accogliente.

A PENTHOUSE IN THE CITY. Canova touches the sky and creates 
a warm and welcoming domestic nest. 
UN ATTIQUE EN VILLE. Canova touche le ciel et crée un nid dome-
stique chaud et accueillant.

ПЕНТХАУС В ГОРОДЕ. Canova: верх блаженства, теплое и 
уютное домашнее гнездышко.
城中阁楼.Canova触摸着天，营造出温馨和友好的家庭居所。
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Bases, colonnes et éléments de cuisine : Frassino miele et La-
qué mat Cenere M.16 - Poignée : n°73 – Socle façonné : Rovere 
miele et Laqué mat Cenere M.16 – Plan de travail et dossier 
: Okite Bianco Carrara - Étagère plateau : Frassino miele et 
laqué mat cenere M.16

Основания, колонны и навесная мебель: Frassino mie-
le и Матовый лак Cenere M.16 - Ручка: 73 шт. - Фигурный 
цоколь: Rovere miele и Матовый лак Cenere M.16 - Рабочая 
и задняя поверхность: Okite Bianco Carrara - Консольная 
полка: Frassino miele и Матовый лак cenere M.16

基座、柱子和悬拱： Frassino miele e哑光漆Cenere M.16 - 
手柄： n°73 - 成型座：Rovere miele 和哑光漆Cenere M.16 - 
作业平面和背板：Okite Bianco Carrara - 托架基板：Frassino 
miele和哑光漆cenere M.16

Basi, colonne e pensili: Frassino miele e Lac-

cato opaco Cenere M.16 - Maniglia: n°73 - 

Zoccolo sagomato: Rovere miele e Laccato 

opaco Cenere M.16 - Piano di lavoro e schie-

nale: Okite Bianco Carrara - Mensola vasso-

io: Frassino miele e laccato opaco cenere M.16

Bases, tall units and Hanging elements: Frassino miele and 
matt lacquered Cenere M.16 - Handle: no. 73 - Shaped base: 
Rovere miele and matt lacquered Cenere M.16 - Working sur-
face and backrest: Okite Bianco Carrara - Tray shelf: Frassino 
miele and matt lacquered cenere M.16
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FINITURE
Finishes / Finitions / Отделка / 饰面

Blu Polvere

M.30

Rosso Cardinale

M.50

Bianco Riso

M.11

Sabbia

M.14

Nero

M.18

Mare

M.40

Lichene

M.12

Terra

M.15

Curry

M.20

Pavone

M.41

Bianco

M.10

Canapa

M.13

Cenere

M.16

Piombo

M.17

LACCATO OPACO SKY Matt lacquered / Laqué mat / Матовый лак /  亚光漆

FRASSINO MIELE
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